               中 英 日 韩
卫生间Toilet  トイレ  화장실
无障碍设施Accessible facilities  バリアフリー施設  무 장애 시설
观景台Observation Deck  風景展望台  관경대  
停车场Parking Lot  駐車場  주차장
图例Graphic symbol  図表の凡例  범례
您现在所在位置Your location  あなたの今の位置  당신의 현재 위치
景区出入口Scenic area entrance and exit  観光地区の出入り口  

入口The entrance  入口  입구
出口exit  輸出  출구
景区管委会Scenic area management committee  観光地区の管理委員会
游客服务中心Visitor center  観光客サービスセンター  관광객 서비스 센터  관광 

高铁High-speed rail  高速鉄道
景区环线Scenic area loop road  観光地区の環状線
道路The road  道路
台阶Stairs  石段
旅游景点Tourist attractions  観光スポット
景亭Pavilion  風景亭
中餐Chinese food  中華料理
购物中心Shopping center  ショッピングセンター
棋牌娱乐Chess entertainment  チェス娯楽
宾馆The hotel  ホテル  숙박
农家乐Agricola

农业观光园Agricultural Tourism Park  農業観光園
旅游投诉电话、Tourism complaint hotline  観光苦情電話
景区求助电话、Scenic area helpline  観光地区救助電話
禁止标识

禁止吸烟No smoking  禁煙
禁止烟火No fireworks  花火禁止
禁止跨越No striding  乗り越え禁止
禁止抛物No throwing  物を投げない
当心火灾Pay attention to fire  火災に気をつける
注意安全Pay attention to safety  安全に注意する
注意低坑Beware of low pit  窪みに気をつける
当心扎脚Beware of feet  足の突き刺しに気をつける
当心绊倒Beware of stumble  躓かないように注意する
当心摔倒Beware of falling  転ばないように注意する
当心车辆Beware of vehicle  車に気をつける
文明公约Civilization Convention  文明公約
1、维护环境卫生。不随地吐痰和口香糖，不乱扔废弃物，不在禁烟场所吸烟。

1. Maintain environmental hygiene. Do not spit and throw the chewing gum.

1、環境衛生に注意する。園内で痰、チューインガムを吐き散らしたり、廃棄物を捨てたり、禁煙場所で煙草を吸ったりしてはいけない。
2、遵守公共秩序。不喧哗吵闹，排队遵守秩序，不并行挡道，不在公众场所高声交谈。

Abide by the public order, do not shout, comply with the order for queuing, do not walk in parallel to block the way, do not talk loudly in public places.

2、公共秩序を遵守する。騒ぎがなく、行列を並んで、秩序を遵守し、横に一列になって道を遮ったり、公衆場所で高声で話し合ってはいけない。
3、保护生态环境。不踩踏绿地，不摘折花木和果实，不追捉、投打、乱喂动物。

3. Protect the ecological environment. Do not trample on the green, do not pick off flowers and fruit, do not chase, throw and feed animals at wish.

3、生態環境を保護する。緑地を踏まず、花木、実を摘んず、動物を捕えず、投げず、むやみに飼わないでください。

4、保护文物古迹。不在文物古迹上涂刻，不攀爬触摸文物，拍照摄像遵守规定。

4. Protect cultural relics. Do not carve on cultural relics, do not carve and paint on the cultural relics, follow the regulations for photos and videos.

4、文物旧跡を保護する。文物古跡には刻んだり、文物を攀じ登るったり、触ったり、撮影したりあいてはいけない、規定を遵守する。

5、爱惜公共设施。不污损客房用品，不损坏公用设施，不贪占小便宜，节约用水用电，用餐不浪费。

5. Take care of the public facilities, do not damage the guest room supplies, do not profit at other's expense, save water and electricity, do not waste food.

5、公共施設を大切にする。客室用品を汚れず、公用施設を壊れず、小利を貪らず、節電、節水、食事を無駄にしてはならない。

6、尊重别人权利。不强行和外宾合影，不对着别人打喷嚏，不长期占用公共设施，尊重服务人员的劳动，尊重各民族宗教习俗。

6. Respect the rights of others, do not force foreign guest to pose for photo, do not sneezes towards others, do not make long-term occupation of public facilities, respect the labor of service personnel and respect for ethnic and religious customs. 

6、他人の権利を尊重する。外賓と強引に一緒に写真を写しない、他人の前にくしゃみしない、長期的に公共施設を占用しない、サービス人員の労働を尊重し、各民族の宗教習慣を尊重する。

7、讲究以礼待人。衣着整洁得体，不在公共场所袒胸赤膊；礼让老幼病残，礼让女士；不讲粗话。

7. Pay attention to courtesy. Dress neatly, do not be topless in public places; be courteous to the young and old, ladies and do not speak foul language. 

7、礼を重んじて人を接する。きれいで適切な服を着て、公共の場所で胸をはだけ半裸しない；老幼廃疾、レディーを礼譲する；粗野な話を言わない。
8、提倡健康娱乐。抵制封建迷信活动，拒绝黄、赌、毒。

8. Promote healthy entertainment, Boycott, feudal superstition activities, refuse, pornography, gambling, drugs. 

8、健康娯楽を提唱する。封建的な迷信活動を制止する、エロチック、賭け、毒を拒否する。

请保管好您的随身物品

Please take care of your belongings

あなたの身の回り品をよく保管して下さい
请照顾好您的老人，小孩，警防走散

Please take care of your elderly, children to prevent loss

あなたの老人、子供の世話をやき、はぐれるのを防止する
爱护公共卫生、请勿乱扔垃圾

Please protect public health and do not litter公共衛生を注意し、ごみを所かまわず投げ捨てないでください
